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диалекты), ч (в цокающие диалекты), на

пути к фонематической самостоятельности

находится 6.

В конце раздела об истории консонан-

тизма анализируются закономерные фо-
нетические изменения, происшедшие в oс-

новном в прамарийском языке и имеющие

более общий характер: историческое из-

менение особенностей начала слова (глу-
хость и невозможность стечения соглас-

ных), типы —выпадения ΜῈ упрощения

групп согласных, случаи вставочных CO-

гласных, явление ассимиляции, переход

свистящих в шипящие, история палаталь-

ных согласных, явления метатезы и ро-

тации.
.

Β заключительной части диссертации

излагаются общие вопросы о составе и

системе фонем прамарийского языка. Рас-

сматриваются здесь и явления историче-

ского pa3BUTHA звуковых OCOOEHHOCTEH

диалектов, причины и хронология их по-

явления.

Основные вопросы диссертации опубли-
кованы автором в монографии «Фонетика

диалектов марийского языка в историче-

ском освещении» (Mowkap-Ona 1964) и

других работах общим объемом в 40 пе-

чатных листов.

Докторская диссертация Л. П. Грузова
— значительный вклад не только в фин-
но-угроведение. Основные положения HA
выводы автора, сделанные на основе глу-

бокого анализа фактического материала,

окажут большую помоЩщь при исследо-

вании исторической фонетики — тюркских,

славянских и других языков.

(Йошкар-Ола}ГЕННАДИЙ ТУЖАРОВ

M. В. Сало, Влияние прибалтийско-финских языков на се-

вернорусские говоры поморов Карелии. Диссертация на соис-

кание ученой степени — кандидата —филологических — наук,

Москва 1966.

9 декабря 1966 года Ученый COBET

Института языкознания Академии наук

СССР проголосовал за присуждение уче-

ной степени кандидата — филологических

наук младшему — научному — сотрудняку

Петрозаводского института языка, литера-

туры и истории Академии Hayk CCCP

Ирме Викторовне Cano. —Диссертация
И. В. Сало «Влияние прибалтийско-фии-
ских языков на севернорусские говоры

поморов Карелии» посвящена одному из

сложных и недостаточно исследованных

вопросов взаимодействия языков разных

систем.

Исследование KOHTAKTOB — разносистем-

ных языков важно не только Β ΠΗΗΓΒΗ-

стическом отношении, так как раскрыва-

ет механизм билингвизма, освоения лек-

сики и грамматики иносистемного языка,

но и при изучении истории носителей кон-

тактирующих языков. Вместе с тем ΒοΠπ-

росы — языковых —контактов — чрезвычайно
сложны, поскольку требуют как отличного

знания контактирующих языков (и oсо-

бенно важно подчеркнуть — их диалек-

тов в процессе исторического развития),
так и знакомства с литературой по исго-

рии — народов, HOCHTeNeH 3THX ΠΒΗΙΚΟΒ.

H. B. Сало в своей диссертации иссле-

дует влияние прибалтийско-финских язы-

ков на русские говоры побережья Белого.

моря. Диссертация объемом 325 страниц
машинописи COCTOMT из трех глав и за-

ключения с приложением образцов речи

поморских сел.

В первой главе автор анализирует ли-

тературу вопроса, раскрывает метод ис-

следования, указывает на фактический
языковой материал, на основе ΚΟΤΟΡΟΓΟ

строятся выводы. Вторая глава посвя-

щена фонетическому, морфологическому и

акцентологическому освоению прибалтий-
ско-финских заимствований в русских на-

родных говорах. В третьей главе приво-

дятся этимологии слов прибалтийско-фин-
ского происхождения в русских говорах

Беломорья.
Автор работы показала хорошее знание

как отечественной, так и зарубежной ли-

тературы. Ею ΠΘΡΘΟΜΟΤΡΘΗΗ этимологии

всех прибалтийско-финских заимствова-

ний, отдельным заимствованиям она дает

совершенно новое, и, по нашему мнению,

более верное и точное объяснение. Дис-
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сертация CONEPIKUT также ценный HO-

вый диалектный эматериал, записанный

И. В. Сало во время экспедиций на маг-

нитофонную ленту и расшифрованный ею.

В представленном отзыве заведующей
кафедрой финно-угорской филологии Jle-

нинградского государственного универси-
тета доцента 3. М. Дубровиной говорит-

ся, что «работа И. В. Сало выгодно от-

личается от книги Я. Калима тем, что

материал по современным поморским го-

ворам собран ею лично от носителей этих

товоров в местах, где они издавна прожи-

вают. Для написания работы — диссер-

тантка ознакомилась не только с языком,

но и жизчью и бытом поморов, о чем

свидетельствуют четкие объяснения зна-

чений разбираемых слов».

Высокую оценку представленной к за-

щите диссертации дали официальные ол-

поненты — доктор филологических — наук

П. С. Кузнецов и доцент А. Г. Морозова.
OnHaKO. OHH отметили, что диссертачт,

исследуя влияние прибалтийско-финских
языков на русские говоры поморов Бело-

морья, ограничилась лишь процессом oс-

воения в лексическом, фонетическом, мор-

фологическом планах и не затронула син-

таксических явлений.

В целом, диссертация представляет со-

бой серьезное исследование о взаимоот-

ношении прибалтийско-финских языков с

русским.

(Петрозаводск)Г. М. КЕРТ

E. Uuspõld, Määrusliku des-, mata-, nud- (~ nuna-) ja tud-

(~tuna-) konstruktsiooni struktuur ja tähendus.— Keele model-

leerimiseprobleeme I (= Ученые записки Тартуского государ-

ственного университета, вып. 188), Таrtu 1966, crp. 1—196.

25 марта 1967 г. на Совете 'историко-
филологического факультета TapTyckoro

государственного университета защитила

диссертацию «Структура и значение oб-

стоятельственных конструкций с централь:
ным словом — глагольной формой на

-des, -mata, -nud (~ -nuna), -tud (~ -tuna)»
преподаватель кафедры эстонского языка

Тартуского университета Эллен Ууспыльд
(научный руководитель — канд. филол.
наук, доцент Х. Рятсеп). Официальные
оппоненты академик Академии наук ЭССР

П. Аристэ и канд. филол. наук В. Халлап,

а также поступившие из других исследо-

вательских учреждений письменные рецен-

зии дали работе высокую оценку. Совет

факультета единогласно решил присудить

Э. Ууспыльд ученую степень кандидата

филологических наук.

Диссертация Э. Ууспыльд — первое в

Эстонской ССР полностью опубликован-
ное крупное исследование, в котором при

описании структуры языка наиболее oб-
стоятельно и систематично применяются

методы структуральной лингвистики. Уже

как таковая, работа заслуживает внима-

ния. Тем более, что исследование позво-

ляет сделать выводы, имеющие существен-

ное практическое значение для норматив-
ной грамматики эстонского языка.

`° В работе применяется трансформациен-
ный анализ (так наз. статические транс-

формации πο 3. С. Хэррису 6e3 попытки

оформить трансформации в виде системы

упорядоченных — правил ° порождающей
грамматики). :

В первой главе «О понятии «при-

даточное сокращенное»» автор делает oб-

стоятельный обзор критериев, на основе

которых`до сих пор юпределялось понятие

придаточного сокращенного (lauselihend)
в эстонском языке, и убедительно демон-

стрирует несостоятельность прежних кон-

цепций. Диссертант приходит к выводу,

что в действительности не удается опре-

делить конструкции, которые в эстонском

языке трактовались как придаточные со-

кращенные, «на основе нн одного единич-

ного индикаторного признака» (стр. 26) и

что «если для некоторых конструкций все-

таки нужен общий знаменатель, то более

приемлемым способом оказывается опре-

деление понятия придаточного сокращен-

ного перечнем соответствующих конструк-
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